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Figure 8
Raccordement du module 
Acoustimass® à l’ampli-tuner

Vérifications des connexions.
Avant de brancher le module Acoustimass, vérifiez toutes les connexions entre l’ampli-tuner 
et le module, et entre le module et les petites enceintes (Figure 8). 

• Vérifiez que les enceintes cube sont raccordées aux bornes appropriées, en fonction de 
leur position dans la pièce. 

• Contrôlez que les câbles connectés à votre ampli/tuner Surround sont bien en phase (+ au + 
et – au –). Un mauvais câblage peut provoquer une perte totale de puissance du module. 

• Corrigez les éventuels problèmes de câblage avant de brancher le cordon secteur de votre 
ampli-tuner et de mettre celui-ci sous tension. 

Une fois tous les raccordements du système vérifiés, branchez le cordon secteur du module 
Acoustimass dans la prise murale. Branchez également l’ampli-tuner.

Remarque : Bose recommande l’utilisation d’un dispositif de protection contre les surtensions 
pour protéger tous les équipements électroniques. Les variations de tension et les surcharges 
transitoires peuvent endommager les composants de n’importe quel système. Un équipement de 
ce type, capable d’éliminer la majeure partie des surtensions, peut être acheté dans un magasin 
spécialisé.

Vis moletées 

Ampli-tuner
Home Cinema

Module 
Acoustimass®

Connecteur LFE 
(couvercle déposé)
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UTILISATION DU SYSTÈME

Comment tirer le meilleur parti de vos enceintes pour Home Cinema
Dès que le système est connecté et le module raccordé au secteur, votre système Acoustimass®

est prêt à fonctionner. 

Il est conseillé de commencer par vous familiariser avec les réglages qui permettent d’ajuster 
le son du système (Figure 9). Les options permettent d’adapter celui-ci à votre style d’écoute 
et à vos préférences.

ATTENTION : Le système est doté d’un circuit de protection automatique contre les surtensions 
électriques et les surcharges. Ce circuit est automatiquement activé lorsque le volume d’écoute 
est élevé. La réduction de niveau entraînée reste faible. Si vous constatez cette réduction de 
niveau, celà confirme que le système fonctionne normalement. Cette réduction de volume indique 
également que la puissance sonore du système peut dépasser les niveaux de sécurité : il est 
déconseillé de maintenir longtemps le niveau d’écoute à ce volume.

Figure 9
Boutons de réglage audio

Réglage du niveau de compensation des graves et de la pièce 
Après avoir placé le module Acoustimass à l’endroit voulu, vous pouvez l’ajuster en fonction 
de cet emplacement. Utilisez ce réglage uniquement en cas de besoin.

Par exemple :

• Si le son produit vous paraît dans l’ensemble trop aigu ou manquant de graves, tournez la 
molette BASS (Graves) dans le sens des aiguilles d’une montre afin d’augmenter le niveau 
de graves délivré par le module. 

• Si le son produit est au contraire trop grave, tournez cette même molette dans le sens 
inverse des aiguilles d’une montre afin de diminuer le niveau de graves. 

Le réglage par défaut est conçu pour les dimensions et aménagements de pièce les plus 
fréquents.

Réglage du niveau LFE 
Le réglage du niveau de LFE (effets basses fréquences) représenté ci-dessus est destiné 
uniquement aux amplis-tuners disposant d’un canal LFE/SUBWOOFER.

Tournez cette molette pour régler le niveau relatif des effets basses fréquences des pistes 
sonores des films. Utilisez-la de façon à ce que le volume du canal LFE soit identique aux 
volumes des autres enceintes. 

Pour vérifier tous les niveaux, utilisez la fonction « Test tones » de votre ampli-tuner numérique. 
Consultez la notice d’utilisation fournie avec votre amplificateur pour toutes informations 
supplémentaires.
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Réglage de l’ampli-tuner numérique
Les enceintes de votre système Acoustimass® 6 Série III ou Acoustimass 10 Série IV sont 
entièrement compatibles avec le signal audio des amplis-tuners numériques. Le traitement 
de signal intégré autorise la reproduction des basses fréquences sur tous les canaux. 

Pour tirer pleinement parti de ces possibilités, il est conseillé d’ajuster certains réglages 
sur votre ampli-tuner. Pour ce faire, utilisez le menu de l’afficheur de l’ampli-tuner, en vous 
reportant ci-dessous à la liste des réglages recommandés.

Remarque : Si votre modèle d’ampli-tuner est doté de l’option LFE ou Subwoofer, celle-ci doit 
être sur ON et la valeur de l’option Crossover (fréquence de coupure) doit être le plus bas possible, 
en général 80 Hz.

Réception d’un signal audio numérique
Pour transmettre le signal audio numérique de votre lecteur de DVD à votre ampli-tuner, 
vous devez établir une connexion audio numérique entre ces deux appareils (Figure 10).

1. Utilisez soit l’entrée Optical, soit l’entrée Coaxial (mais pas les deux à la fois) du récepteur 
pour recevoir le signal numérique du lecteur de DVD. 

2. N’oubliez pas de sélectionner la sortie numérique dans le menu de paramétrage de votre 
lecteur de DVD. 

Pour toutes informations supplémentaires, consultez la notice d’utilisation fournie avec votre 
amplificateur.

Figure 10
Connexions de signal 
numérique

Réglage de l’ampli-tuner analogique
Pour les applications Surround analogiques (et non numériques), il est recommandé de régler 
le mode Surround centre de l’ampli-tuner sur WIDE (large). Consultez la notice d’utilisation 
fournie avec votre amplificateur pour toutes instructions relatives à ce réglage. 

Enceinte Réglage de l’ampli-tuner 

• Gauche et droite LARGE

• Canal central LARGE

• Surround gauche et droite LARGE

• LFE/Subwoofer ON

Utilisez l’une de ces l’entrées, 
mais pas les deux à la fois.
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Dépannage
Si vous rencontrez un problème avec votre système d’enceintes Acoustimass®, arrêtez la 
source sonore et essayez les solutions ci-dessous. Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur Bose® afin de

faire réparer votre matériel. Vous pouvez également contacter Bose directement. Il vous suffit 
de consulter la liste des adresses figurant dans le carton d’emballage.

Problème Mesure corrective

Le système ne fonctionne 
pas du tout 

• Assurez-vous que l’ampli audio/vidéo ou Home Cinéma et le module Acoustimass 
amplifié sont bien branchés sur une prise secteur murale et que l’ampli-tuner Home 
Cinema est sous tension.

• Assurez-vous qu’une source sonore a été sélectionnée au niveau de l’ampli-tuner Home 
Cinema (vidéo, CD, DVD, tuner)

Aucun son n’est émis. • Augmentez le volume. 
• Débranchez le casque, le cas échéant. 
• Vérifiez les branchements des enceintes. 
• Assurez-vous que le module Acoustimass amplifié et l’ampli-tuner sont bien alimentés.
• Pour le son numérique, assurez-vous qu’un câble coaxial ou optique relie la sortie digitale 

du lecteur DVD à l’entrée numérique de votre ampli-tuner Home Cinema.
• Assurez-vous que la source audio sélectionnée est correcte. Par exemple, sélectionnez 

bien la lecture DVD audio sur l’amplificateur et le lecteur pour qu’un son puisse être 
entendu à partir d’un DVD.

Absence d’effet Surround • Vérifiez que la source sonore comporte bien des effets Surround.
• Si vous utilisez le mode Dolby Pro-Logic, vérifiez que le mode Surround est bien en 

fonction (ON).
• Vérifiez que la source (DVD, laser disc ou programme TV) est bien encodée en Dolby 

Digital.
• Vérifiez que votre ampli-tuner Home Cinema traite un signal issu d’un magnétoscope 

Hi-Fi, d’un téléviseur stéréo, d’un laser disc, d’un lecteur de DVD ou d’une quelconque 
autre source comportant du son Surround.

• Si vous utilisez une source numérique, vérifiez que les réglages sont corrects au niveau 
de l’ampli-tuner Home Cinema.

Absence de basses • Vérifiez que les connexions des enceintes sont correctes (bague rouge sur borne rouge, 
+ sur + et – sur –). 

Manque ou excès de 
basses 

• Rapprochez le module Acoustimass amplifié d’un mur ou d’un angle pour augmenter le 
niveau de basses, ou éloignez-le pour obtenir moins de graves.

• Réglez le niveau de LFE ou de compensation. 

Le son est mauvais. • Vérifiez qu’aucun câble d’enceinte n’est endommagé.
• Diminuez le volume de tous les éléments externes raccordés à l’ampli-tuner Home 

Cinema.
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Service client
Pour obtenir de l’aide afin de résoudre vos éventuels problèmes, contactez le service client 
local de Bose®. Consultez la liste d’adresses incluse dans le carton d’emballage.

Nettoyage des enceintes
Les coffrets des enceintes Acoustimass® doivent être nettoyés uniquement à l’aide d’un 
chiffon doux et sec. N’utilisez aucun aérosol à proximité du système, et ne laissez aucun 
liquide pénétrer par une des ouvertures. De même, n’utilisez pas de solvants, de produits 
chimiques ou de liquides de nettoyage contenant de l’alcool, de l’ammoniac ou des abrasifs. 

Si nécessaire, vous pouvez passer l’aspirateur sur les grilles des petites enceintes, mais 
procédez avec précaution car les haut-parleurs se trouvent directement derrière et ils peuvent 
être facilement endommagés.

Garantie limitée
Votre système d’enceintes Acoustimass® est couvert par une garantie limitée transférable. 
Les conditions détaillées de la garantie sont notées sur la carte de garantie accompagnant le 
système. 

Remplissez la section « Informations » de la carte et renvoyez-la par courrier à Bose. 
En cas d’oubli, les droits que vous confère cette garantie ne s’en trouveront pas affectés.

Accessoires
Pour vous permettre de mieux profiter de votre système Acoustimass, Bose vous propose les 
accessoires suivants, dans des couleurs qui lui sont assorties. 

• Pieds de table UTS-20

• Pieds de sol UFS-20

• Supports muraux UB-20

• Kit adaptateur de câbles d’enceintes, pour passage dans les murs de la liaison entre le 
module Acoustimass et les petites enceintes. Disponible en noir, blanc ou argent.

Pour les accessoires décrits ci-dessus : Contactez votre revendeur Bose agréé ou visitez le 
site Web de Bose, www.bose.com

Pour les accessoires décrits ci-dessous, contactez votre revendeur Bose agréé. Vous pouvez 
également contacter Bose directement. Il vous suffit de consulter la liste des adresses figurant 
dans le carton d’emballage.

• Kit adaptateur de câbles d’entrée, pour passage dans les murs de la liaison entre le module 
Acoustimass et l’ampli-tuner.

• Câble d’extension de 6,10 m pour étendre la liaison entre le module Acoustimass et 
l’ampli-tuner. 
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Caractéristiques techniques

Informations complémentaires sur les haut-parleurs 
Système Acoustimass 10 :

• Enceintes cube « Speaker Array » et enceinte centrale 
2 enceintes TwiddlerTM 6,35 cm

• Module Acoustimass amplifié : 
2 haut-parleurs de graves 13 cm

Système Acoustimass 6 :

• Enceintes cube : 
Une enceinte TwiddlerTM 6,35 cm

• Module Acoustimass amplifié : 
Une haut-parleurs de graves 13 cm

Puissance nominale du système
Système Acoustimass 10 :
Canada : 100-127V 50/60 Hz 270W
Europe/Australie : 220-240V 50/60 Hz 270W

Système Acoustimass 6 :
USA/Canada : 100-127V 50/60 Hz 135W
Europe/Australie : 220-240V 50/60 Hz 135W

Connectivité
Système Acoustimass 10 :
Compatible avec les ampli-tuners A/V et les amplificateurs Home Cinema dont la puissance 
est comprise entre 10 et 200 W par canal, pour une charge de 4 à 8 Ohms

Système Acoustimass 6 :
Compatible avec les ampli-tuners A/V et les amplificateurs Home Cinema dont la puissance 
est comprise entre 10 et 150 W par canal, pour une charge de 4 à 8 Ohms

Dimensions/Poids des enceintes
Système Acoustimass 10 :
Enceintes cube « Speaker Array » et enceinte centrale avant : 1,1 kg pièce
 (H) 15,7 cm x (L) 7,9 cm x (P) 10,2 cm
Module : 15,8 kg
 (H) 41,4 cm x (L) 20,6 cm x (P) 64,3 cm

Système Acoustimass 6 :
Enceintes cubes : 0,50 kg
 (H) 7,9 cm x (L) 7,9 cm x (P) 10,2 cm
Module Acoustimass : 12,2 kg
 (H) 41,4 cm x (L) 20,6 cm x (P) 56,6 cm
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